JSC "Petersburg Tractor Plant" — General Terms
and Conditions of Sale (Rev. 04-2016):

Buyer acknowledges that any and all sales of equipment
and parts (spare parts) by Supplier are subject to the
following terms and conditions (the “Conditions”):

1. General Provisions

1.1 In these Conditions the following definitions shall apply:
Products means the goods, equipment, plant, machinery, or
parts (spare parts) (including any installment of such equipment,
plant, machinery, goods or any parts for them) supplied by the
Supplier to the Buyer in accordance with these Conditions;

Supplier means the legal entity, JSC "PTZ", business unit being
manufacturer  (producer) of the Products, conducting
entrepreneurial activity in accordance with the legislation of the
Russian Federation;

Buyer means the legal entity conducting entrepreneurial activity
in accordance with the legislation of the country where it is
registered, and purchasing the Products; and

User means the retail purchaser of the product or any entity firm
or person using the product under the direction of, or with the
consent of such retail purchaser or where the purchaser is an
authorised dealer of JSC "PTZ", the customer of or purchaser
from an authorised dealer of JSC "PTZ".

Export Contract means Products sale (supply) contract to be
concluded between Supplier and Buyer.

1.2 These Conditions shall be deemed general provisions to be
applied to the purchase and sale (supply) relations between
Supplier and Buyer.

The Parties shall be obliged to comply with these Conditions
within the validity period of all agreements and contracts
between the Parties.

1.3  The Conditions cancel and supersede any and all terms
of sale pertaining to Products (and any supplements thereto)
previously issued by Supplier to Buyer.

Supplier shall be entitled to change the General Terms and
Conditions of Sale notifying the Buyer 30 (thirty) days prior to
the date of change.

The prices, charges, discounts, terms of sale and other
provisions referred to or contained herein shall apply to Products
sold and shipped to Buyer on and after the date these
Conditions are received and acknowledged by Buyer and shall
remain in effect unless and until superseded in writing by
Supplier.

1.4 Acceptance of an order for Products by Supplier shall
stipulate for conclusion of Export Contract between the parties
pursuant to the Conditions and Buyer agrees that the order may
not thereafter be cancelled, countermanded or otherwise
changed without the prior written consent of Supplier.
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AO «lMeTepbyprckni TpakTOpHbIN 3aBoa» — O6LWwme
ycnoBusA npoaax
(B pegakuum 06-2016):

MokynaTenb noaTBeEpXAAET, YTO N0ObIe Npoaaxu
obopynoBaHUA unu geTtanen (3anacHbIX YacTen)
MocTaBlmKa, perynvpyoTcsi NpuBeAeHHbIMU HUXE

NOMOXXEHUAMMW HacTosILLEero AoOKyMeHTa (Qanee - «YCnoBumsa»):

1. O6wWwme nNonoxeHus

1.1 B TekcTe HacTosLLEro OOKYMEHTa npuBedeHHble [fanee
TEPMUHbI UMEIOT CreayoLLme 3HaYeHN:

Mpoaykuusa o3HayaeT wu3genusi, obopygoBaHue, arperathbl,
TEXHUKY WnNWM fetanu  (3anacHble 4acTtv) (B TOM  4ucne,
YCTaHOBKY/COOpPKY Takoro obopyaoBaHus, arperatoB, TEXHUKW,
n3genuin unu nodbIX OTHOCSALLMXCA K HUM 3anacHbIX 4acten),
noctaensiemble [loctaBwumkoM [lokynaTento B COOTBETCTBMM C
HaCTOALLMMM YCNOBUSAMMY;

MocTaBwmk o3HayaeT AO «MT3» saBnsaoLeecs Npon3BoaUTENEM
(n3roToBuTENEM) Mpoaykuwnm, ocylecTensoLlee
npeanpuHMMaTenbCKylo  OeATenbHOCTb B COOTBETCTBUM  C
3akoHopaTenscTBoM Poccuinckon ®enepaumn.

MokynaTenb O3HayaeT lOpUOMYECKOE NULO, KOMMEPYECKYHO
opraHuMsauuio, OCYLLIECTBMSAOLLYO npeanpuHUMaTenbCKyo
OeATenbHOCTb B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENbCTBOM CTPaHbI, B
KOTOPOW OHO 3aperncTpupoBaHo, npuobpeTatowlyto Npoaykumio
MocTtaBLmka.

Monb3oBaTenb O3HA4YaeT PO3HWYHOIO MOKynaTens npoayKuMn
unu lopuandeckoe nuuo unum moboe nuUo, Mcnonb3ykLlee
NPOOYKUMIO HA OCHOBAHUWM WHCTPYKLUMA MM C COrMacusa Takoro
PO3HWYHOrO NOKynaTens, unu, B criydasx, korga Takon nokynarenb
aBngetca oduumaneHeiM  gunepom AO  «[MMT3», knueHTa wnu
nvuo, coBepLialoLlee MOKynky y odumumansHoro aunepa AO
«MT3».

OKCMOPTHbLIA KOHTPAKT O3HA4YaeT [dOroBOP Kymnnu-npogaxu
(nmoctaBku) lNpogykuun, 3akmovaembli mexay [locTaBLuKOM U
Mokynatenem.

1.2 Hactoswue YcnoBus SBNSAOTCA OOLMMWU  NOMOXEHUSIMU,
NPVUMEHSIEMBIMU K OTHOLLEHUSAM KyNnu-NpoAaaXxu (MoCTaBku) Mexay
MocTtasLwmkom u MNokynartenem.

CTOpOHbI  00A3YIOTCA  BbIMOMHATL  HACTOSILLME  YCIIOBUS B
TeyeHMe BCero nepuvoga [AeWCTBUSA BCEX COMMALIEHUA WU
porosopoB CTOPOH.

1.3 Hacrtosuwume YcnoBust OTMEHSIIOT M NULWIAKT CUnbl NoOble
YyCrNoOBMS MNpoOaxu, paHee BbinylleHHble [locTaBwmkom Aansi
Mokynatens u gevcTeyiome B OTHOWeEHWUM MNpoaykumn (v nobbie
NPUNOXEHNS K HAM).

MoctaBwmK BrnpaBe wu3aMeHuTb «O6LME yCroBMS NpoJax»,
yBegommue 06 atom lMokynatens 3a 30 (TpuauaTe) AHEW A0 AaTbl
N3MEHEHUS.

LleHbl, KOMWUCCMOHHbIE COOpPbI, CKUAOKW, YCMOBMSA MNpPOOAXu W
npoyYve MONOXKEHUsT HACTOSALWEro [AOKYMEHTa MPUMEHSIIOTCS K
Mpogykumn, peanudyemon wunn oTrpyxaemon [lokynaTernto,
HauMHasi C [OaTbl O3HAKOMMEHMSI C HaCTOSAWMMM  YCIOBUSIMU
Mokynatenem M OO MOMEHTA BHECEHWst B HuX [locTaBLiyKOM
M3MEHEHUN B MMCbMEHHON hopme.

1.4 TlpuHatve 3akasza Ha [lpogykumio  [NocTaBLimKOM
npegycMaTpuBaeT 3akSloYeHUe 3JKCMOPTHOTO KOHTpaKTa Mexay
CTOPOHaMM B COOTBETCTBUM C HACTOSILLMMM YCIOBUAMMU, MPU 3TOM
Mokynatenb cornawaeTcss C HEBO3MOXHOCTbIO OTMEHbl Unn
OT3blBa 3aKa3a WUIn BHECEHMS B HETO MOObIX MHbIX U3MEHeHWU 6e3
COOTBETCTBYIOLLErO NpeaBapuTENbLHOrO MMCbMEHHOIO COrfiacusi co
cTopoHbl MNMocTaBwuka.



1.5 These Conditions supersede any prior agreements,
representations, or other communications between the parties
relating to the subject matter set forth herein. No other terms and
conditions shall apply including the terms of any purchase order
submitted to Supplier by Buyer, whether or not such terms are
inconsistent or conflict with or are in addition to these Conditions
unless expressly agreed in writing between Buyer and Supplier.
Supplier's acceptance of Buyer's purchase order is conditional
upon Buyer's acceptance of these Conditions. Any
communication construed as an offer by Supplier and
acceptance thereof is expressly limited to these Conditions.

2. Terms of Payment

2.1 The Payment currency, Products price, total value, terms
and conditions of payment shall be set forth by the parties in the
Export Contract.

2.2 Payment for Products purchased by Buyer shall be made in
accordance with such of the following terms as have been
previously arranged with and expressly approved by Supplier
and Buyer in writing within Export Contract: (1) cash in advance;
(2) confirmed, irrevocable letter of credit established in such
amount and form and at such time and at such bank as shall be
approved by Supplier in respect of each order; (3) credit account
purchases for which payment will be due and payable 30 days
after date of invoice; or (4) other payment arrangements
expressly approved by Supplier in writing prior to or at the time
the order is placed, and which shall be set forth in Export
Contract. Supplier may charge storage for goods not accepted
on delivery.

2.3 If any Buyer credit account purchase is not paid in
accordance with Supplier's credit payment terms, in addition to
any other remedies allowed by the applicable laws, Supplier may
refuse to make further supplies without advance payment by
Buyer. Nothing contained herein shall be construed as requiring
Supplier to sell any Products to Buyer on credit terms at any
time, or prohibiting Supplier from making any and all credit
decisions which it, in its sole discretion, deems appropriate for
Supplier.

2.4 The Supplier pays all bank expenses for the money transfer
at the Supplier's bank and its correspondent banks and the
Buyer pays all such expenses at the Buyer's bank and its
correspondent banks.

2.5 The day of crediting of funds to the Supplier's settlement
account is the day of payment for the Products and other
payments made by the Buyer in discharge of obligations under
the Export Contract. If the prices for the raw materials,
components and other parts change as well as if the Buyer
violates the terms of payment for the Products, the Supplier has
the right to change the price of Products. The Buyer shall reply to
the Supplier's suggestion on changing the price in writing within
10 days following the receipt of such suggestion. If the Buyer
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1.5 Hacrtoswume Ycnosusi OTMeHslOT niobble CyluecTBytoLne
COMMalLEeHNsl, 3aBEePeHUst WM WHble [OTOBOPEHHOCTU MeXay
CTOpOHaMK, AEVCTBYIOLLUME B OTHOLLUEHUW MpeaMeTa HacTosLwero
OOKyMeHTa. He MoryT npuMeHATbCA HUKaKMe WHble YCroBUS U
NOmNoXeHusi, B TOM 4uCre, MONOXeHus nboro nepegaHHoro
MocTtaBsLymky MNMokynaTenem 3akasa Ha NOCTaBKY, BHE 3aBUCUMOCTU
OT CTeneHn WX COOTBETCTBUS WM Hanmuyns MPOTUBOPEYUiA
MOMNOXEHUAM HacTosAWMX YCNoBUW, €CM  WHOEe MpsMO  He
npeaycMOTPEHO B paMkax MUCbMEHHbIX JOrOBOPEHHOCTEN MEXAy
MokynaTtenem " MocTaBwmkom.  Ycnosuem NPUHATUA
MocTaBwmkoM 3akasa Ha noctaeBky oOT [lokynatens sBnseTcs
npuHaTue [lokynatenem Hactoswmx Ycnosuin. Jliobori obmeH
UHdOpMaLUmen,  KOTOpbIM  TONKYeTCA  Kak  npeafioxeHune
MocTaBlMKa 1 NPUHATME Takoro NpeanoXeHus, 6e30roBopoyHO
OrpaHNYMBaETCA HACTOALLMMM Y CIIOBUSIMU.

2. lena Mpoaykuuun. Ycnosusi 1 nOopsiaoK onnatbl

2.1 BanwTa nnatexa, ueHa [lpogykuun, o6Las CTOMMOCTb,
ycrnoBsuss 1 nopsgok onnatel  onpegensiTca  CtopoHamu B
OKCMOPTHOM KOHTpPaKTe.

2.2 Onnata npuobpetaemon [lokynatenem  [poaykuum
NPoV3BOAMTCA B COOTBETCTBUM C TEMW M3 MPUBELAEHHBIX HUXe
yCrnoBuiA, KoTopble OblnvM npegBapuTENbHO COrnacoBaHbl U B
npsAMON MUCbMeHHOW dopme  yTBepxaeHbl [locTaBmkom 1
Mokynatenem B OKCMOPTHOM KOHTpakTe: (1) npegonnara
HanuyHbIMK; (2) 6e30T3bIBHbIV NOATBEPXKAEHHbBIN  aKKpeauTuB,
OTKPbITLIN TakuM GaHKOM Ha Takyto CymMMy B Takonm dopme U Ha
TakoM CpoOK, Kak Obino oroBopeHo [locTaBLUMKOM B OTHOLLEHMM
COOTBETCTBYHLLIETO 3aka3a; (3) NoKynku Yepes KpeaUTHbIV CYET, No
KOTOPbIM CPOK MOralleHns nnaTexHbix 06s3aTenscTB HacTynaet
yepe3 30 AHeN C MOMEHTa BbICTaBneHUss cyeTa; unm (4) vHble
cnocobbl  onnaTbl, NpPAMO corfacoBaHHble [locTaBwykom B
NUCbMEHHONW ¢opMe A0 WnNM B MOMEHT  pasMeLleHus
COOTBETCTBYIOLLErO 3aka3a W 3akpenneHHole CrtopoHamu B
9KCMOPTHOM KOHTpPakTe. [MocTaBLLMK BNpaBe B3nMaTb KOMUCCUIO 3a
XpaHeHne TOBapOB, He NMPUHATBLIX NPW AOCTaBKe.

2.3 B cniyyae ecnv niobasa nokynka, copepluaemas Nokynatenem
yepe3 KpeauTHbIA CYET, He OnnavnBaeTcs B COOTBETCTBUMU C
yCTaHOBMEHHbIMX  [1OCTaBLUMKOM  YCNOBMSIMU  KPEOWUTOBAHWSA,
Hapsgy C Mcnonb3oBaHuem mMiobbiX ApYyrvx CpPeacTB NpaBOBOM
3aWwnTbl B COOTBETCTBUM C MPUMEHVMMbIM 3aKOHOAATENLCTBOM,
MocTaBlWMK BnpaBe OTKa3aTbCA OT NPOJOIKEHWSA MocTaBok 6e3
nony4yeHuss aBaHcoBoro nnatexa ot [okynatens. Hu ogHo wm3
MOMNOXEHU HACTOALLEro AOKYMEHTa He MOXeT TONKOBaTbCH B
KayecTBe Hanarawowero Ha [loctaBwwmka 0683aTenbCTBO MO
npogaxe [Mpogykuun [MokynaTtenio Ha yCnoBUSIX KPEAUTOBAHWSA
unu 3anpeta Ha npuHATME [locTaBLUMKOM NOObIX KPeaUTHbIX
peLueHuin, KoTopble MNocTaBwymK, AENCTBYS Ha CBOe COGCTBEHHOEe
YCMOTPEHME, MOXET NOCYNTATb LienecoobpasHbIMU.

2.4 Bce GaHKOBCKME pacxodbl MO MEPEYUCIIEHUIOD OEHEXHbIX
cpencTB B H6aHke [NocTaBwymka n ero 6aHKOB KOPpPeCNnoOHOEHTOB
HeceT [loctaBwmk, B ©OaHke T[lokynatena wun ero 6GaHkoB
KoppecnoHaeHToB — [okynaTensb.

2.5 OHém onnatbl MNpoayKumMm 1 MHbIX NNaTexemn, NOCTYNMBLUNX
ot lNMokynatensa BO UCMONHEHNE 06A3aTenbCTB MO IKCMOPTHOMY
KOHTPaKTy, CYMTaeTCa AeHb 3a4MCIIEHNS AEHEXHbIX CPEACTB Ha
pacyeTHbIM cyeT [MocTaBwuka. B cnyvyae mameHeHWs UeH Ha
Cblpbe, Matepuvarnbl, KOMMIEKTYIOLWME U NPOYne COCTaBmsoLme,
a Takke B crnyvae HapyweHus [MokynaTtenem CpOKOB omnnaThbl
Mpoaykuun, lMocTaBWKMK BnpaBe M3MeHWUTb LeHy [pogykumu.
Mokynatenb 0653aH gaTb OTBET Ha npefarnoxeHue NocraByuka
00 M3MEHEHUN LieHbI B MUCbMEHHON chopme B TeveHne 10 gHen



disagrees with the price suggested by the Supplier or fails to
reply to the Supplier within the set term, the Supplier has the
right to refuse to perform this Agreement and unilaterally
terminate it without obligation to compensate any Buyer’s losses.
The agreement and correspondence on the price change sent
by fax shall be valid until the Parties exchange the originals.

3. Taxes and Duties

3.1 Buyer agrees that it will be responsible for filing all tax
returns and paying applicable tax, duty, export preparation
charge and export documentation charge resulting from the
purchase of the Products. In addition, in the event any other
similar tax is determined to apply to Buyer's purchase of the
Products from Supplier, Buyer agrees to indemnify and hold
Supplier harmless from and against any and all such other
similar taxes, duties and fees.

3.2 The amount of any present or future taxes applicable to
the sale, transfer, lease or use of the Products shall be paid
by Buyer; or in lieu thereof, Buyer shall provide Supplier with a
tax exemption certificate satisfactory to the applicable taxing
authority proving that no such tax is due and payable upon
such sale, transfer, lease or use.

4. Title, Property, Risk and Delivery

4.1 Unless otherwise stated in Export Contract and/or
Appendixes thereto, for all orders, all prices and delivery are
FCA, Free Carrier (Russia, Supplier's warehouse)
(Incoterms 2010). The risk of loss or damage to Products
shall pass to the Buyer under FCA, as per Incoterms 2010.

The Supplier shall provide the Buyer with the following
documents together with the Products:

* invoice — 3 originals (or more if necessary);

» certificate of origin ST-1 — original;

» certificate of conformance — 1 copy (upon request, not
applicable to spare parts)

« self-propelled vehicle certificate of title/
passport — 1 original;

» certificate of quality — 1 original (upon request, not
applicable to spare parts);

»  Standard Limited Warranty of RM — Terex’s Business
Units;

*  packing list — original;

» operator's manual (in English, not applicable to spare
parts);

and/or other documents provided by the delivery basis.

product

4.2 The Products shall be shipped within 15 (fifteen) calendar
days following the full payment for the supplied products, unless
the Parties agreed otherwise in the Export Contract.

unless the
The

4.3 The Products shall not be subject to packing,
Parties agreed otherwise in the Export Contract.
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C MOMeHTa nony4dYeHua TaKoro npeannoXeHusa. B cnyyae
Hecornacusa nOKyﬂaTeﬂﬂ C npe,u.nomeHHoﬁ LeHon umnu
HenonydyeHusa MocTaBwmKOM oOTBETa B YKa3aHHble CpOKMU
MocTaBWwmK uMMeeT npaBo OTKas3aTbCA OT  WUCMNOJIHEeHUA

HacTosiwero [loroBopa, pacToOprHyTb €ro B OAHOCTOPOHHEM
nopsinke 6e3 Bo3amelleHus [lokynaTento kakux-nubo yObITKOB.
[o noaresepxaeHus opurmHanom AenNCTBUTENbHO cornalleHme m
nepenucka 06 W3MEHeHUW LeH, nepedaHHble MocpeacTBOM
aKkCUMUNBHOW CBA3WN.

3. Hanoru n c6opbl

3.1 lMokynatenb 6epeT Ha cebsi 06A3aTENBLCTBO MO Nogave BCEX
HanoroBbIX Aeknapaumi u ynnate nobbix NPUMEHUMbIX HANOroB U
cbopoB, a TaKKe KOMUCCUN, CBA3AHHBIX C MOAFOTOBKOW K 3KCMOPTY
M 3KCMOpTHOM JokymeHTaumnm no [pogykumun. B cnyyae
BbISIBMIEHUS1 MHOMO aHarnorM4yHoro Harnora, BbINaYvMBaemMoro B
cBa3n c  npuobpeteHnem  [pogykuum  [Mokynatenem vy
MocTaBwumka, lMokynatene GepeT Ha ceba obaA3aTenLCTBO MO
BO3MeLLeHnto lNMocTaBLuKy 1 OrpaXaeHuo nocnegHero ot Niobbix
TaKMX OOMOSHUTENbHBLIX HAnoroe, COOPOB M  KOMWUCCUMOHHBIX
BbINar.

3.2 Cymma nobbix AencTeylowmnx wnum  Oyaywimx  Haroros,
NpYMEHUMBIX K  Kynre-mpogaxe, nepegadve, IM3UHTY UMK
ucnonb3osaHuio MNpogykumm, komneHeupyeTces MNokynatenem; unw,
BMeCTO 3T0ro, lNokynatenb 0653yeTcs npeaocTaBnTb MocTaBLLmMKY
cBMaeTenscTtBO 06  0ocBOGOXOEHUM OT  HanoroobnoXeHus,
[OCTaTo4HOe [Ans COOTBETCTBYHOLLEro HaroroBoro opraHa W
noaTBepXaaroLlee OTCYTCTBME TakMX HaMOroBbix 06s3aTensCcTB B
crnyyae COBEpLUEHUS TakoW COEMKW Kynnu-npojaxu, nepegaqu,
NM3MHra unu ncnonb3osaHus Mpogykumu.

4. NpaBo CO6GCTBEHHOCTU, PUCK U AOCTaBKa
4.1 Ecrv 9KCNOPTHBIM KOHTPAKTOM W/ NPUINOXEHNAMU K HEMY
He YCTaHOBMEHO WHOro, Ans Nnoboro 3akasa YCnoBWs MOCTaBKW
CooTBETCTBYIOT 6a3ucy noctaBku FCA, ®dpaHKO nepeBO3YMK
(Poccusi, apgpec cknapa lMocrtaBwwuka), MHKOTEPMC-2010.
Puck ytpatel vnu nospexaeHus [pooykuum nepexoouT Ha
Mokynatensa B COOTBETCTBUM C yKasaHHbIMW ycrioBusmu FCA,
NHkoTepmc-2010.
MNocTtaBwmk nepepaet MNokynatento BmecTe ¢ lpoaykuunen
cneayrowmne JOKYMEHTbI:

e c4yeT —chaktypa — 3 opurmHana (unu OGonee, ecnu
Heobxoanmo);

* cepTudumkat npoucxoxaenuns CT-1 - opurmnHan;

* ceptudukaTt cooTBeTcTBMSA - 1 KONUA (No TpeboBaHuto,
He OTHOCUTCSH K MOCTaBKe 3anacHbIX YacTen);

* MacnopT CaMOXOAHOW MaluvHbl/nacnopTt usgenus - 1
opwvruHar;

* cepTudukaT kavyectea — 1 opurmHan (no TpeboBaHuto,
He OTHOCUTCS K NOCTaBKe 3anacHbIX YacTen);

» CtaHpapTHasi OorpaHMyYeHHasi rapaHTus
PM — Tepekc,

*  YNaKOBOYHbIN JICT — OPUTUHATT;

* PYKOBOACTBO MO 3KcnnyaTauumn (Ha aHrMACKOM A3bIKe,
He OTHOCUTCS K NOCTaBKe 3anacHbiX YacTen);
u/unu uHble oKyMeHmbI, npedycMompeHHbIe 6a3ucoM NocmasKu.
4.2 Ortrpy3ka [Mpogykuum npou3BoguMTca B TeyeHve 15
(NATHagUaTn) kaneHgapHbIX AHEN nocne NOCTYMNSEeHUsT MOJTHOWM
onnatbl 3a MOCTaBNAEMYH NPOAYKLMIO, €CNu CTOPOHbI He
AOroBOpUIMCb 06 MHOM B 3KCMOPTHOM KOHTPAKTe.
4.3 MNMpoayKunst ynakoBbIBAHWIO HE MOAMNEXMUT, €Crn CTOPOHbI He
poroBopunmce 06 MHOM B 93KCMOPTHOM  KOHTpakTe.

MpeanpuaTtunin



accessories (components) for the Products, parts (spare parts)
shall be packed and marked by the Supplier in compliance with
the standard requirements to the packing of such type of
products. Such packing shall also provide the safety of Products
along the way up to the place of destination.

4.4 The title to the Products shall be transferred to the Buyer
upon the transfer of Products to the first carrier in the place of
shipment (the Supplier's warehouse), unless the Parties agreed
otherwise in the Export Contract.

4.5 Any claims for loss, damage or delay in transit must be
entered and prosecuted by the Buyer directly with the carrier,
who is hereby deemed to be the agent of the Buyer. Supplier
shall not be liable for any delay in performance of any of its
obligations under these Conditions including without limitation
delivery of the Equipment, or for any damages suffered by
Buyer by reason of delay, when the delay is caused, directly
or indirectly, by any cause beyond the reasonable control of
the Supplier including, without limitation, those circumstances
listed in the paragraph entitled “force majeure” below. In the
event delay is caused by Buyer's failure to furnish necessary
information with respect to data and details for Buyer's
specifications, Supplier may extend the date of despatch for a
reasonable time, but in no event longer than ten (10) days. In
the event delay in despatch is caused by Buyer or at Buyer's
request, and the Products are not [shipped] within ten (10)
days from the first date they are ready to be shipped, Supplier
may, in its sole discretion, sell such Products to another buyer
without any liability or responsibility to Buyer whatsoever. All
payment shall be made in accordance with the terms of the
applicable invoice. In addition, storage charges due to delay in
furnishing delivery instructions, arranging and establishing a
method of payment satisfactory to Supplier, or submitting valid
import permits or licenses, or any other delay caused by
Buyer or at Buyer’s request, will be for the account of Buyer.
Any dates quoted for delivery are approximate only and the
Supplier shall not be liable for any delay in delivery. Claims for
shortages in shipments shall be deemed waived and released
by Buyer unless made in writing within five (5) days after
Buyer's receipt of the Products.

4.6 WITHOUT PREJUDICE TO THE GENERALITY OF
THESE CONDITIONS, THE SUPPLIER SHALL NOT BE
LIABLE FOR ANY LOSS OF USE OR FOR ANY OTHER
INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OR LOSSES,
WHICH SHALL INCLUDE WITHOUT LIMITATION FOR
PURPOSES HEREOF, LOSS OF USE, LOST PROFITS OR
REVENUES, LABOUR OR EMPLOYMENT COSTS, LOSS
OF USE OF OTHER EQUIPMENT, DOWNTIME OR HIRE
CHARGES, IMPROPER PERFORMANCE OR WORK, LOSS
OF SERVICE OF PERSONNEL, LOSS OF CONTRACT OR
OPPORTUNITY AND PENALTIES OF ANY KIND DUE TO
DELAY IN SCHEDULED DELIVERY, WHETHER OR NOT
CAUSED BY THE SUPPLIER.
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MpuHagnexHoctn (komnnektytowme) k [Mpogykuun, petanu
(3sanacHble  4YacTM)  ynakoBbIBATCA W MapKupyloTcs
MocTaBLWMKOM B COOTBETCTBUM C OOBLIYHO YCTAHOBMEHHBLIMU
TpeboBaHusAMM [ONA  YNakoBKM Takoro Buaa nNpoaykuuu,
obecnevyeHnemM Mx CoxpaHHOCTN 1 6e30NacHOCTN Ha BCEM MyTU
crnefoBaHVa A0 MecTa HasHa4YeHus.
4.4 TlpaBo COBGCTBEHHOCTM Ha
Mokynatento ¢ MoOMeHTa
nepeBo3Ynky B  MecTe

NpoayKUMIO nepexoauTt K
nepegaun [poaykuun nepsomy
oTrpy3kn  [poagykuun  (cknag

MocTaBwmka), ecnn CTOPOHbI He MpedycMoTpens WHoe B
9KCMOPTHOM KOHTPaKTe.
45 Jhobas npeTeHsnoHHas paboTta B CBA3M C yTpaTown,

noBpexaeHnemM 1nu 3agepxkon B TpaHcnoptuposke poaykumm
Begetca [lokynatenem HenocpeaCTBEHHO C  MEepPeBO3YMKOM,
KOTOpbIA cuntaeTcs areHtom [lokynatens. lNocTaBwuk He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 32 3afepPXKKy WCMONHEHUs MobbiIX CBOUX
0653aTensbCTB, BO3HMKAOLWMX B COOTBETCTBUM C  HACTOALLUMU
Ycnosusmu, B TOM uucrie, o0b6si3aTensCTB MO [OCTaBke
O6opyaosaHus, nnu nobble yobITKK, NOHeCeHHbIe MNokynaTenem B
CBSI3W CO CrydaeM 3agepxKkv, eCcnv Takas 3ajepxka Bbl3BaHa,
nNpsiMO  UINN  KOCBEHHO, MOOOW MNPUYMHON, He noAAatoLLeincs
pasymMHOMY KOHTPOIMO CO CTOPOHbI [locTaBluMKa, B TOM 4ucne,
obcTosTenscTBaMK, ykasaHHblMW B pasgene «O6cTosTenscTBa
HenpeoaonMMOon cunbl» Hwke. B cnyyae ecnu 3agepxka Bbl3aBaHa
HenpeacTtaeneHvem okynatenem HeobxoaMMOW MHGOPMaLmn 1
OaHHbIX Ansa cneumdmkaumn Nokynatensi, [MocTaBliMK Brpase
nNpoanuTbL CPOK OTNPAaBKWM Ha PasyMHbIA CPOK, KOTOPbIA HE MOXET
npesbiwaTh gecatb (10) aHen. B cnyyae ecnu 3agepkka oTnpaBku
NPOVCXOAMT NO BMHE UMM Ha OCHOBaHWW 3anpoca [lokynatens, u
Mpooykumsi ocTaeTcs HeoTnpaBrneHHOM B TeyeHue pecatn (10)
OHeW C fatbl ee NepBOW TOTOBHOCTW K OTrpy3ke, [locTaBwmk
YNOMHOMOYEH, AEWCTBYS Ha COBCTBEHHOE YCMOTpeHue, npoaaTtb
Takyto [Npogykumio nHomy Mokynatento 6e3 BOZHUKHOBEHWUST KaKMX-
nmbo obsasatenbctB  nepen [Mokynatenem. Bce nnatexwu
Npon3BOAATCA Ha  OCHOBaHMM  COOTBETCTBYIOLLENO  CYeTa.
Cknagckue pacxofpbl, MOHECEHHble B CBA3W C  3aOepXKoun
nepegays  pacrnopskeHMs O MOCTaBke,  COrnacoBaHus
yoosnetsoputensHoro anst locTtaelwmka cnocoba onnartbl unu
npefocTaBrneHns AEWCTBYIOLMX PaspeLueHuii Unv NULEeH3Wn Ha
MMMOPT ToBapa unu nobon MHOW 33JEePXKKON, BO3HMKAMOLEN Mo
BMHE UMM Ha OCHOBaHWM 3anpoca lNokynatens, OTHOCATCS Ha cyeT
Mokynatens. JloGble ykasaHHble QfAaTbl [OCTaBKA  SBMSOTCA
npubnusntensHbiMK, npu  9Tom  [ocTaBwuMK He  HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 33 HapyLUeHWe yka3aHHbIX CpOKoB. CuuTaetcs,
yto [lokynaTenb oOTkasblBAaeTCH OT NOObIX NpPeTeHsnn no
HEKOMMMEKTHOCTH, €CINW Takne NpeTeH3un He Obinu NpeabABeHb
Mokynatenem B nMCbMEHHOW dopme B TeyeHve natu (5) aHen
nocne nony4enus MNpogykummn.

4.6 HE OrPAHMYUBASA OBLUMA CMbICIT HACTOALLMX
YCINOBUH, MOCTABLUUK OCBOBOXOAETCA oT
OTBETCTBEHHOCTU 3A YTPATY 3KCNNYATAUMOHHbLIX
KAYECTB, A TAKXE NIOBbIE UHbIE KOCBEHHbLIE UINA
CNYYAMHBIE YBEbITKU UNU MOTEPU, NMOHECEHHLIE B
LENAX HACTOALLEro AOOKYMEHTA, B TOM YMUCIE, B
CBA3M C YTPATOM OKCMNYATALMOHHbLIX KAYECTB,
YNYLWEHHOW BbIrOOOM UNU MPUBLINbIO, TPYAOBbLIMU
3ATPATAMU/3ATPATAMU HA COOEPXXAHUE
NMEPCOHANA, YTPATOWN 3KCMNNYATALMOHHBLIX KAYECTB
MHOIO OBOPYOOBAHUA, NMPOCTOAMM UNMU APEHLOOWN,
HEHAONEXALLUM UCMNONMHEHUEM UK NMPOBEOEHMEM
PABOT, HENPOBEAEHUEM OBCNYXXUBAHWA,
HE3AKINIOYEHUEM AOrosoroB nnu YTPATOM



5. Cancellation

5.1 Prior to delivery to place of shipment, a Product order may
be cancelled only with Supplier's prior written consent and
Buyer shall indemnify and keep indemnified Supplier against
all resulting losses and damages.

5.2 Supplier shall have the right to cancel and refuse to
complete a Product order if any term and/or condition
governing Export Contract or this agreement is not complied
with by Buyer.

5.3 In the event of cancellation by Supplier, or if Supplier
consents to a request by Buyer to stop work or to cancel the
whole or any part of any order, Buyer shall make
reimbursement to Supplier, as follows: (i) any and all work that
can be completed within thirty (30) days from date of
notification to stop work on account of cancellation shall be
completed, shipped and paid in full; and (i) for work in
progress and any materials and supplies procured or for which
definite commitments have been made by Supplier in
connection with the order, Buyer shall pay such sums as may
be required to fully compensate Supplier for costs incurred
and loss of profit.

5.4 Buyer may not cancel any order after Supplier's delivery to
place of shipment.

5.5 Orders for "Special" Products may not be cancelled after
acceptance, except by Supplier. Items of "Special" Products are
those that differ from standard Supplier specifications, have a
limited market, or incorporate specifications that have been
determined for a specific application. Determination of whether
a Product is “Special” shall be made by Supplier in its sole
discretion.

6. Inspection and Acceptance of Product

6.1 Buyer agrees that it shall inspect the Products immediately
after receipt and promptly (in no event later than seven (7)
days after receipt) to notify Supplier in writing of any non-
conformity or defect.

6.2 Buyer further agrees that failure to give such prompt
notice or the commercial use of the Product shall constitute
acceptance.

6.3 Acceptance shall be final and Buyer waives the right to
revoke acceptance for any reason, whether or not known by
Buyer at the time of such acceptance. The giving of any such
notice by Buyer shall automatically cause the provisions of
Supplier’'s warranty to apply and govern the rights, obligations
and liabilities of the parties with respect to such non-
conformity or defect, provided under no circumstances shall
rejection give rise to any liability of Supplier for incidental or
consequential damages or losses of any kind including,
without limitation, loss of use, lost revenues, or lost profits.
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BO3MOXHOCTU UX 3AKNKYEHUA UK WUTPAPHBLIMU
CAHKUMAMM NOBOro pOOA B CBA3U C HAPYLLEHUEM
YCTAHOBJIEHHbIX CPOKOB OOCTABKW HE3ABUCUMO
OT TOro, HACTYNnNUnu nn YKA3AHHbIE NMOCNEACTBUA
MO BUHE NOCTABLUUKA.

5. OTmMeHa

5.1 Jo MOMeHTa AOCTaBKM Ha MECTO OTIpy3Kku, OTMEHa 3aka3a Ha
Mpooykumio  MOXET  NPOM3ONTM  TOMbKO HA  OCHOBaHUU
npenBapuTensHOro MNUCbMEHHOro cornacusa  [locTaBwimka, npu
aToMm [Mokynatens Bo3melyaeT MocTaBLymky nobblie NPUYNHEHHBbIE
3TUM YObITKM unm yep6b.

5.2 lNocTaBWMK HagenseTcs NpaBoM OTMEHWUTb U OTkasaTbCsl OT
ucrnonHeHuss nwoboro 3akaza Ha [pogykumio B cnydae
HeucnonHeHusa [lokynatenem nobOro ycrnoBusi 3KCMOPTHOMO
KOHTpaKTa MU NOMNOXEHUSA HACTOSILLIEro JOKYMEHTa.

5.3 B cnyyae oTMmeHbl 3akasa [locTaBwukom wnu cornacusi
MocTaBLMKka Ha OCTAaHOBKY paboT unmM OTMEHy BCEro Mnu 4actm
noboro 3akasa no 3anpocy [Nokynatens, MNokynatenb 6epeT Ha
cebsa 06s13aTenbCTBO MO BbIMMATE KOMNEeHcauun MNocTaBlumKy Ha
cnegyowmx ycnosusx: (i) nobole paboTbl, kOTOpble MOryT ObiTh
3aBepweHbl B TeveHue Tpuguatm (30) pgHem ¢ paTthl
yBEOOMITEHUSA O MPUOCTAHOBKE paboT B CBA3M C TaKOW OTMEHON,
OOMMKHbl ObiTb 3aBEpLUEHbl, MO HMM MNPOUCXOAUT OTrpy3ka M
nonHas onnata; M (i) B OTHOWEHUN He3aBepLUEHHOro
npom3BoacTBa U NOBOro Cbipbs M MaTepuarnoB, MO KOTOPbIM
COCTOANAach NOCTABKa UMM B OTHOLLEHMM KOTOPbIX [oCTaBLLMKOM
B3siTbl Ha cebsA onpegeneHHble obsa3atenbcTBa, [Mokynartenb
oba3yeTca  BbINMATUTb  TakMe CYMMbl, KOTOpble  MOryT
notpeboBaTbCA ANSA MOSHOW KOMMNEHcaunm nodbiX NMOHECEHHbIX
MocTaBLLMKOM pacxoaoB, yObITKOB UMK YNyLLEHHOW BbIrOAbI.

5.4 TMokynatenb He MOXET OTMEHUTb CBOWM 3aka3 Mocre A0CTaBKU
MpoaykumMm Ha MEeCTO OTrPY3KM.

5.5 3akasbl Ha «cneuuwanbHyo» [lpogykumio He MoryT ObiTb
OTMEHEHbI MOCIE X NPUHSITUSA, 3@ UCKITIOYEHNEM CIyYaeB OTMEHbI
MoctaBwumkom. CoctaBnsawoowme  «cneuwanbHon»  [pogykumm
OTNINYAKTCA OT YKa3aHHbIX B CTAHAAPTHbIX creumduKaumsx
MocTaBwMka, npegHasHayeHbl ONsi OrPaHUYEHHOro pPbiHKa UNn
o6nagaloT  0cobbIMM  TEXHUYECKMMW  XapaKTepucTukamm — Ans
BefleHus onpegeneHHoro tuna pabot. OtHecenne [Mpogykuum K
paspsigy  «crieuuanbHOM»  MPOUCXOAUT  Ha  YCMOTPEHue
MocTaBLmka.

6. OcmoTp 1 npuemka NMpoaykuun

6.1 lMokynatenb GepeT Ha cebs 06si3aTenbCTBO MO OCMOTPY
Mpoaykumm npu ee nonyYyeHnn W He3aMeanuTenbHomy (He
nosgHee cemu (7) OHEV C MOMEHTa ee MOoNyYeHns) yBeJOMITEHNIO
MocTaBwmka B MUCbMEHHOW (hOopMe O mMobbIX BbISBMEHHbLIX
HEeCOOTBETCTBUAX UNn AedeKTax.

6.2 TlokynaTenb cornawaeTcsi, 4YTO OTCYTCTBME YKA3aHHOIO
YBEOMIEHUSI WU KOMMEpYecKoe Wucnonb3oBaHve [lpoaykuum
noaTeepxaaeT hakT ee NPUeMKun.

6.3 MNpremka ABNSETCS OKOHYaTernbHOW, npu 3Tom [lokynaTtenb
OTKa3bIBAETCH OT NpaBa OT3blBa NPMEMKHM MO NOOLIM OCHOBaHMAM,
BHE 3aBMCUMOCTM OT OCBEAOMIEHHOCTU [loKynaTensa o Hanmuymm
TaKkMx OCHOBaHMI B MOMEHT npuemku. NMpenoctaBneHune nobdoro
Takoro yeBegomneHus [lokynatenem aBTOMaTUYECKM BBOAUT B
JencTBMe  monoxeHns  rapaHtum  loctaBwuka,  KoTopble
perynvpytoT npasa, 06s13aTensCcTBa U OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH B
YacTW BbISBNIEHHOTO HECOOTBETCTBMS UNW AedbekTa, npu ycrosuu,
4YTO, HWM npu Kakmx obcToATenbcTBax, OTKa3 He BedeT K
BO3HMKHOBEHUIO OTBETCTBEHHOCTW [locTaBliuka 3a crnyyanHble



7. Warranty

7.1 The Supplier shall provide the Standard Limited Warranty
of JSC "PTZ" Business Units for all Products manufactured
and supplied by the Supplier.

8. Specification Changes

8.1 In the event Supplier incurs additional expense because of
changes in specifications or drawings previously approved by
Buyer, or in the event Supplier is required to modify the
ordered Products, perform any additional work or supply any
additional Products, the additional expense shall be added to
the purchase price.

8.2 Supplier shall have the right, in its sole discretion, to
accept or reject any changes in specifications requested by
Buyer. In no event shall any changes in specifications be
made or accepted thirty days prior to shipment or thereafter.

9. Patents, Copyrights, Trademarks, Confidentiality

9.1 No license or other rights under any patents, copyrights or
trademarks owned or controlled by Supplier or under which
Supplier is licensed are granted to Buyer or implied by the sale
of Products hereunder.

9.2 Buyer shall not identify as genuine products of Supplier
Products purchased hereunder which Buyer has treated,
modified or altered in any way, nor shall Buyer use Supplier's
trademarks to identify such products; provided, however, that
Buyer may identify such products as utilising, containing or
having been manufactured from genuine Products of Supplier as
treated, modified or altered by Buyer or Buyer's representative,
upon written prior approval of Supplier.

9.3 All plans, photographs, designs, drawings, blueprints,
manuals, specifications and other documents relating to the
business of Supplier (“Information") shall be and remain the
exclusive property of Supplier and shall be treated by Buyer as
confidential Information and Buyer shall not disclose, give, loan,
exhibit sell or transfer to any third party without Supplier's prior
written approval the Information; provided, however, that these
restrictions shall not apply to Information that Buyer can
demonstrate: (a) at the time of disclosure, is generally known to
the public other than as a result of a breach of this agreement by
Buyer; or (b) is already in Buyer's possession at the time of
disclosure by from a third party having a right to impart such
Information.
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WNU KOCBEHHbIE YBbLITKM MU NoTepu noboro poaa, Bkoyasi, 6e3
OrpaHNYeHUs], NMOTEPHD SKCMIyaTaLMOHHbIX KavecTB, YMYLLEHHYH
BbIroay Unv npubbinb.

7. FapaHTnAa

7.1 Ha Bcio npomssoaumyio unu npopasaemyto [lpoaykuuio
MocTtaBwmk npegoctasnsetr CraHgapTHyio  OrpaHWYeHHyo
apanTuio Mpegnpusatnin AO «MNT3».

8. BHeceHne U3aMeHeHun B TEXHUYECKME YCNoBus

8.1 B cnyyae ecnu [loctaBwmMK HeceT [AOMOMHUTENbHbIE
pacxogbl B CBA3W C BHECEHMEM W3MEHEHUN B TEeXHUYecKue
YCNOBUSA UNK YepTexu, paHee ogobpeHHble [Nokynatenem, nunm
B cnydae ecnu [locTaBwumky TpebyeTcsa BHECTU U3MEHEHUS B

3aKasaHHylo Mpoaykuuto, BbINONMHUTL Kakyto-nnbo
JononHuTenbHyto  paboTy  wMnuM  NpouM3BecTM  MOCTaBKy
pononuutensHon  lpogykumn, K  LUeHe nokynku  6yayT

pobaBneHbl Takne JOMONHUTENbHbIE pacxoabl.

8.2 lMocTaBWwMK BNpaBe, Ha CBOE YCMOTPEHWE, NPUHATL UMK
OTKa3aTbCA MNPUHATb  M3MEHEHUS  TEXHUYECKUX  YCIOBWHW,
3anpawvBaemble Mokynatenem. Hwn npu Kakunx
06CTOATENLCTBAX M3MEHEHUS He BHOCATCA B TeXHUYeckue
YCrOB/S U He MPWHUMAIOTCA MeHee YeM 3a TpuauaTb OHEen A0
OTIPY3KM Unu nocne Hee.

9. NareHTbl, aBTOpCKME 3HaKwy,
KOHcbuaeHUNanbLHOCTb

9.1 JIMueH3NoHHbIE W Mpoyve npaBa Ha naTeHTbl, aBTOpPCKuEe
npasa unv ToBapHbIE 3HaKW, KOTopble NpuHagnexat [MocTaBLUmKy
UnuM Ha Kotopble ocTaBwyK MMeeT NUUEH3WKU, He nepegarTcs
MokynaTento, NPsAMO MMM KOCBEHHO, Npu npogaxe [Npoaykumun B
COOTBETCTBUM C HACTOALLMM JOKYMEHTOM.

9.2 TMokynatenb He [OMKeH wuaeHTudMUmMposatb [poaykumio
MocTaBLymka, MPMOBPETEHHYIO COMMAaCcHO HAaCTOSALEMY AOKYMEHTY,
Kak opuruHanbHylo mpoaykumio, ecnm Nokynatenb noasepran ee
KaKuM-nnbo BO3OEVCTBUAM, W3MEHEHWsAM WM Moaudukaumsm
noboro poaa, a Tawke [lokynatenb He BrnpaBe WUCMONb30BaTb
TOBapHble 3HakuM [locTaBwmka Ans  MOEHTUUKALMM - TaKoWn
npoaykumn, npu Ycroewuu, opgHako, 4To [lokynaTenb BrpaBe
MaeHTMOUUMPOBATL  Takyld MPOAYKUMIO, KakK MPUMEHSIOLLYHO,
cogepxXallyo UnvM U3roTOBMEHHYIO M3 OpurMHanbHon [Mpoaykuum
MocTaBlmka, KOTOpas MoABeprrack Kakum-nbo BO3OENCTBUSAM,
N3MEHEHUAM unm MoamnukaLmsm Mokynatens unu
npeactasutena [lokynatend Ha OCHOBaHUM  MUCbMEHHOTO
npeaBapuTensHoro cornacus MNMocraswuka.

9.3 Bce nnaHbl, hoTorpacmm, MPOeKTbl, YEepTEXM, CBETOKOMNUM,
PYKOBOACTBA, TEXHUYECKME YCMOBUS W MpoYMe [OKYMEHTHI,
KacaroLmecs OeATenbLHOCTN MocTaBLmka (nanee -
«MHpopmauusi»), SABNSAOTCS U OCTAKOTCA  UCKITHOUYUTENBHON
cobctBeHHocThlO  [MocTaBwwmka, w  [lokynatenb  OOMMKEH
obpalatbCa C HUMK Kak C koHduaeHumansHon WHdopmaumen.
MokynaTenb He JOMKEH packpbiBaTb, BPyYaTb, MPegoOCTaBNATb BO

npasa, TOBapHbIe

BPEMEHHOE MONb30BaHWe, nNpeabsaABnATb, MpogasaTb UK
nepegaesartb WHdopmaumio TpeTbemy nuuy be3
npeaBapuTenbHOrO  MUCbBMEHHOrO  paspelleHns  [locTasLumka,

O[lHAKO AaHHble OrpaHUYeHUst He NPUMEHsOTCA K MHdopmMaumm, B
OTHOLLEHMM KoTopoK [lokynatenb MOXeT Aokasatb, YTO: (a) Ha
MOMEHT packpbITUs Takas NHdopmaums ABMANach
0o6OLLEN3BECTHON W pacKpbiTUe MPOM3OLLNO He BCreacTeue
HapyweHnus [Mokynatenem Hactosiwero Cornawenusi; nnm (b)
Mokynatens yxe Bnagen TakonM WHpopmaumMen Ha MOMEHT
pacKkpbITUS 1 MOMy4nn ee OT TPeTben CTOpPOHbI, obnapgatolen



10. Default and Remedies of the Parties

10.1 In the event of any payment default by Buyer, all unpaid
sums and installments owed to Supplier, shall, at Supplier's
sole option, become immediately due and payable without
notice of any kind to Buyer and whether or not yet due for
payment. In addition to the foregoing, Supplier shall have the
right to take any measures stipulated under the applicable
legislation, including but not limited to, Supplier shall have the
right to set off any amounts owed to Buyer against any
amounts owed by Buyer to Supplier.

10.2 In case of delay in payment, the Supplier shall have the
right to charge the Buyer with the penalty of 0,05% of
outstanding amount for each overdue day, but no more than
10% of outstanding amount

10.3 In case of delay in supply of the Products, the Buyer shall
have the right to charge the Supplier with the penalty of 0.05%
of overdue Products price for each day of delay, but no more
than 10% of the overdue Products price.

11. Indemnification by Buyer

11.1 To the fullest extent permitted by applicable law, Buyer
hereby agrees to indemnify, release, defend and hold
harmless Supplier, its directors, officers, employees, agents,
representatives, successors, and assigns against any and all
suits, actions or proceedings at law or in equity (including the
costs, expenses and reasonable legal fees incurred in
connection with the defence of any such matter) and from any
and all claims demands, losses, judgments, damages, costs,
expenses or liabilities, to any person whatsoever (including
Buyer's and Supplier's employees or any third party), or
damage to any property (including Buyer's property) arising
out of or in any way connected with the performance or the
furnishing of services or supply of Products under this
agreement, regardless of whether any act, omission,
negligence (including any act, omission or negligence, relating
to the manufacture, design, repair, erection, service or
installation of or warnings made or lack thereof with respect to
any Products furnished hereunder) of Supplier, its directors,
officers, employees, agents, representatives, successors or
assigns caused or contributed thereto. If Buyer fails to fulfill
any of its obligations under Export Contract and/or these
Conditions, Buyer agrees to pay Supplier all costs, expenses
and legal fees incurred by Supplier to establish or enforce
Supplier's rights under these Condition or this agreement. The
provisions of these Condition are in addition to any other
rights or obligations set forth in these Conditions.

12. Installation
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npaBsoMm ee nepeaaun.

10. HeBbIinonHeHne o6Gs3aTenbLCTB M cpencTBa NpaBoOBOW
3awmnTtbl CTOpOH

10.1 B cnyyae HeBbInonHeHus nwboro u3 obssaTenscTB nNo
onnarte lNokynatenem, BCe ocTarnbHbl€ HEBbINMAYEHHbIE CYyMMbI

N B3HOCbI, nNpuynTaroinecd nOCTaBUJ,VIKy, no YCMOTPEHMUIO
MocTaBlmMKa, He3amMeanuTernbHO CTaHOBATCHA MoAnexallimmMm
onnare be3 HanpasneHuna Kakoro-nmbo yBeaoMIieHunA

MokynaTtento, He3aBUCMMO OT TOrO HACTYNWM fx CPOK onnatbl
UNN HeT AnA Takux cymm. B gononHeHve K yka3aHHOMY B
HacTosLweM MnyHKTe npasy [ocTaBLMK MOXET MPUHATE Mobble
Mepbl, MPeAyCMOTPEHHbIE NMPUMEHUMbBIM 3aKOHOAATENLCTBOM, B
ToM uncne lMocTaBLMK MMeeT npaBo 3a4vecTb Mobble CyMMmbl,
npuuntaowmecs [okynatento, B cyeT MObBbIX  Cymm,
npuymTaloLwmxcs K Beinnate MNokynatenem MNocTaBLuumky.

10.2 3a npocpoyky onnatbl [Mpogykumun [locTaBwuk wnmeeT
npaso Hauncnutb [lokynatenio WTpadHyld HEYyCTOMKY B
pa3smepe 0,05% oT NnpocpoYeHHO MO onnaTte CyMMbl 3a KaabIv
OeHb npocpoykn, HO He Gonee 10% OT MPOCPOYEHHOW MO
onnate CyMMbil.

10.3 3a HapyweHune cpokoB noctaeku lMpoaykuum Mokynatens
MMeeT npaBo HauucnuTb [MOCTaBLUMKY HEyCcTOWKy B pasmepe
0,05 % OT cTOMMOCTM NPOCPOYEHHOW MO MNOCTaBKe nNapTUm
Mpoaykuun 3a Kaxagpl 4eHb NPOCPOYKM, HO He Bornee 10 % ot
CTOMMOCTU MPOCPOYEHHON Mo nocTaske lMpoaykunn.

11 Bo3meweHue MNMokynaTtenem ywep6a u ocBo6oxaeHue oT
OTBETCTBEHHOCTHU

11.1 B nonHom o6beme, NpeaycMOTPEHHOM MPUMEHUMbIM
3aKkoHofdaTenbCcTBOM, [lokynatenb HACTOSILWMM cornallaeTcs
BO3MECTUTb YObITKM, OCBOGOAMTb, 3aWUTUTL W OrpaguTb OT
nobbIx yobITKOB MNMocTaBLiMKa, €ro AUPEKTOPOB, AOMMKHOCTHBLIX
nuu, COTPYOHMKOB, areHToB, npeacTtasutenei unm
NpaBonNpPeeMHUKOB OT MtoBbIX WMCKOB, CyAebHbIX NpoLEeccos,
cynebHbIX pasbupaTtenbCcTB B CUNY 3akoHa (BKMYas pacxodbl,
3aTpaTel M pasyMHble cyaebHble W3OEepXKW, CBA3aHHble C
3alMTON B CBA3M C BblLENepevncrieHHbIM), a Takke oT MobbIx
npeTeHsuii, TpebGoBaHWUi, noTepb, pa3bupaTenbcTs, YOLITKOB,
pacxofoB, 3aTpaT U OTBETCTBEHHOCTWM Mepepd nobbIM NULOM
(Bkntoyas paboTHukoB [MokynaTenss u [locTaBliuka uWnu
CTOPOHHUX NWL), UK NpUYMHEHVE Bpeaa NoboMy MMYLLECTBY
(Bkntoyas cobcTBeHHOCTb [MokynaTens), BO3HMKaOLWMX UNn
Kakum-nnmbo obpas3oM CBA3aHHbIX C  WUCMOMHEHMEM UMK
npefocTaBneHWeM YCnyr WAM  OCYLLECTBIIEHMEM MOCTaBOK
Mpoaykuun no HacTosiwemMy CornalieHunto, BHe 3aBUCMMOCTU OT
Toro, ObINO N 3TO CBSA3aHO C [AeicTBueMm, GesgeincTeueM,
HebOpexHocTblo (Bkntovast noboe pevictBue, 6espericteue,
HeBpeXHOCTb, CBsi3aHHble c NPON3BOACTBOM,
NPOEKTUPOBaAHNEM, PEMOHTOM, MOHTaXXOM, OGCIYXMBaHWEM UMK
yCTaHOBKOW / cOOpKoW, NpeaynpexaeHnsMn Unm oTCyTCTBUEM
npeaynpexaeHnin B oTHowweHnun Mpogykuum, noctaBnsieMon B
COOTBETCTBMM C HacCToAWMM fokymeHToM) [locTaBwuka, ero
OVPEKTOPOB,  AOJHKHOCTHbLIX  NWL, COTPYOHWKOB, areHToB,
npeacTaButenein, WNM MpaBoONPEEMHUKOB, BbI3BABLUMX UMK
cnocobCeTByOWMX  BbllleykasaHHoMy. Ecnu  MokynaTenb He
BbIMNOMHSAET CBOM 0653aTeNnbCTBa B COOTBETCTBMMN C 9KCMOPTHBLIM
KOHTPaKTOM W/MnM  HacTosiwmmu  Ycnosusimu, [lokynatenb
cornawaetcs onnaTtuTe MNocTaBLUKy BCe pacxodbl, 3aTpaTtbl U
cynebHble  M34epXkKku, NoHeceHHble  [locTaBwwkoM  Ans
YCTaHOBMEHNA U 3akpenneHus npas locTaBliMka KacaTerbHO
OaHHoro Ycnosus unu Hactosiwero CornaweHus. MonoxeHus
HacToswero YcrnoBusi OOMOMHSIOT Ntobble Apyrve npaBa U
06513aTenNbCTBA, YCTAHOBIEHHbIE HACTOALMMM YCIOBUAMMU.

12. YcTaHoBka / C6opka



12.1 Unless otherwise expressly agreed in writing, Buyer shall
be solely responsible for the installation and erection of the
Products. Although Supplier may in some cases provide a
serviceman, data and drawings to aid Buyer with installation
or start-up, Supplier assumes no responsibility for proper
installation or support of the Products when installed and
expressly excludes and disclaims any express or implied
warranties with respect to such installation and support.

12.2 Notwithstanding whether data and drawings are provided
or a serviceman aids in the installation, Buyer shall indemnify
and hold Supplier harmless and at Supplier's request, defend
Supplier from all claims, demands or legal proceedings
(including the costs, expenses and reasonable legal fees
incurred in connection with the defence of any such matter)
which may be made or brought against Supplier in connection
with damage arising out of said installation or start-up.

13. Construction and Severability
13.1 These Conditions shall be construed and enforced in
accordance with substantive law of the Russian Federation.

13.2 Supplier shall not be bound by any agent's, employee’s
or dealer's representation or by any other representation,
promise or inducement not set forth herein.

13.3 The invalidity or unenforceability of any provisions of this
agreement shall not affect any other provision and this
agreement shall be construed in all respects as if such invalid
or unenforceable provision were omitted.

14. Jurisdiction

14.1 The Supplier and the Buyer shall take all necessary
measures to amicably settle the disputes which may arise in
the process of performance of the Conditions.

14.2 The extrajudicial dispute settlement procedure shall be
binding upon the Parties.

14.3 The Party having received a claim shall consider it and
send the reply within fifteen (15) calendar days upon the date
of receipt.

14.4 In case the Parties fail to settle the disputes and
disagreements amicably and under extrajudicial dispute
settlement procedure, the disputes shall be settled by the
Arbitration Court of the city of Saint Petersburg or in Leningrad
region in compliance with the procedural and substantive law
of the Russian Federation, in Russian language.

14.5 Clauses 14.1-14.4 shall be applied, unless the Parties
agreed to another procedure in the Export Contract.

15. No Assignment

No rights arising under this agreement may be assigned by
Buyer unless expressly agreed to in writing by Supplier.

16. Force Majeure.
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12.1 Ecnn nHoe nNpsiMO He OroBOPEHO B MUCbMEHHON dopme,
Mokynatenb HeceT MOSHYK OTBETCTBEHHOCTb 3a YCTaHOBKY /
cbopky n moHTax MNpogykumn. HecmoTps Ha To, UTo NocTaBLmK
B HEKOTOpbIX Cry4Yasx MOXeT npefocTtaBuUTb  YCIyru
cneumanucTa no TEeXHUYEeCcKOMY OBCnyXUBaHUIO, OaHHble U
YepTexu, 4yTobbl nomoyb [lokynaTtenio NPousBeCTn YCTaHOBKY /
cbopky wu 3anyck, [locTaBwMK He HeceT Kakon-nMbo
OTBETCTBEHHOCTUN 3a NPaBUIbHOCTb YCTaHOBKW / COOpKU Unun 3a
obcnyxusaHne [lpoagykumm nocne yctaHoBkun /[ cbopku 1
OTKa3blBaeTCs NPefoCTaBNATb Kakylo-nMMbO SBHO BbipaXeHHYHo
UNn nogpasymeBaeMyto rapaHTUI0 Ha MOHTaX 1 06CnyXuBaHue.
12.2 HecmoTpa Ha npegocTaBneHWe [AaHHbIX, YepTexen wu
oKasaHue ycnyr cneuuanucTa no TeEXHUYeCKoMy 0BCnyXUBaHUIO
npwu yctaHoBke / cbopke, [NokynaTenb 06a3yeTcsa ocBo60anTbL OT
OTBETCTBEHHOCTU U orpaguTb [NocTaBluka oT nobbix yObITKOB,
n, no TpeboBaHuio [locTaBluka, 3aWMTUTL MOCNEAHEro oT
nobbIx npeTeHsun, TpeboBaHun n cyaebHbIX pasbupaTtenscts
(Bkntovasa pacxofbl, 3aTpaTtbl U pa3yMmHble CyAebHble n3aepxku,
CBSA3aHHbIE C 3awWwuTon B NioboM TakoM cryyae), KoTopble MoryT
OblTb  BO3OyXOeHbl npoTmB [locTaBwuka B CBA3W C
NOBPEXAEHUAMW,  BO3HUKaOWMMK B  pesynbTate  Takom
yCTaHOBKM / c6OpKM unu 3anycka.

13. TonkoBaHUe N HE3aBMCUMOCTb NOJIOXKEHUN

13.1 Hactoswme  YcnoBusi  OOMKHbI  TOMKoBaTbCA U
NPUMEHATBCS B COOTBETCTBUM C MaTepuanbHbiM  NpPaBoOM
Poccunckon ®epepaumm.

13.2 TNocTaBLWMK HE CBSA3bIBAETCHA KaKMMU-NMOO 3aBepeHusamMu,
obelanmamu mnu npurnawieHamm noboro areHta, paboTHuka
UnNu gunepa, €CnM OHW He NpeayCMOTPEHbl HACTOALLMM
cornalleHmem.

13.3 HepencrBMTENBHOCTb WM HEMPUMEHUMOCTb KaKoro-nnbo
NMONOXEHMST  HACTOSILLEro  COorfalleHus He  3aTparuBaeT
OoCTanbHbIE TMONIOXEHUSA, U HACTOsLLee COrfalleHne [OOIMKHO
TONKOBaTbCA BO BCEX OTHOLUEHUSX TaK, Kak ecnu Obl Takoe
HEOEWCTBUTENBHOE WNN  HENPUMEHMMOE MOJSIoXeHe Obino
OnyLLEHO.

14. Opucankumsa

14.1 TMoctaBwumk u [lokynatens npuMmyT Bce Heobxogoumbie
Mepbl MO MWPHOMY paspeLlleHnio CMopoB, KOTOpble MOryT
BO3HVKHYTb B XOA€ BbIMONTHEHNSI HACTOALWMUX Y CIOBUNA.

14.2 TIpeTeH3NOHHbIN NOpSAOK YperynupoBaHuUs CMOpOB And
CTOPOH obsizaTeneH.

14.3 CtopoHa, nony4ymBLUas NpeTeH3unio, obsizaHa paccMoTpeTb

ee UM HanpaBuTb OTBET B TeuyeHne 15 (natHaguatn)
KaneHgapHbIX AHeW OT AaTbl ee NofnyyYeHns.
144 Ecnm crnopbl W pasHornmacus He MoryT  ObITb

yperynupoBaHbl ApPYXECTBEHHbIM NyTEM U B NPETEH3UOHHOM
nopsigke, oHn byayT paspelatbea B ApOUTpaxxHOM cyae ropofa
CaHkr-leTtepbypra wu INeHuHrpaackon obnact B COOTBETCTBUM
C npoueccyanbHbIM U MaTepuanbHblM npaBoM Poccuinckon
depepauumn, Ha pyCCKOM A3bIKE.

14.5 Ycnosusa nyHkToB 14.1-14.4 npumeHsitoTcs, ecrnvu CTOPOHbI
He NpefyCMOTPENMW MHON MOPSAOK B 9KCMOPTHOM KOHTPAKTE.

15. 3anpeT Ha ycTynky
Hukakve npaBa, BbiTEKaOLME U3 HACTOALLErO COrnalleHus, He
MoryT 6bITb NepeaaHbl MNMokynatenem 6e3 NPSIMOro NMCbMEHHOTo
cornacus NocTtasLumka.

16. O6cTOoATENLCTBA HENPEOAONTMMON CUJIbI.



The parties shall be released from the liability for partial or full
default of the obligations under Export Contract and these
Conditions, if it has been a consequence of the force-majeure
circumstances which arose after the signing thereof (a fire,
acts of God, introduction of the political sanctions), which the
parties could neither foresee, nor prevent by reasonable
methods.

The party referring to force-majeure circumstances shall be
obliged to, within 10 (ten) days, inform the other party in
writing about occurrence of such circumstances confirming
such a fact by Chamber of Commerce and Industry of its
country. If the force-majeure circumstances continue to have
effect more than 30 (thirty days), each party shall have the
right to withdraw from further performance of obligations under
the Export Contract and these Conditions, and shall be
obliged to retrieve to other party all that have been obtained
thereunder.

17. Sales Promotion Documents. Supplier's catalogues,
technical circulars, price lists, illustrations, drawings and other
literature these documents are for the Buyer's general
guidance only and the particulars contained in them shall not
constitute representations by the Supplier and the Supplier
shall not be bound by them. No dimensions, details,
statements or other information (including without limitation
any information which relates to output variations, tons per
hour of products, product shape or other calculations which in
any case may vary according to the actual operating
conditions and application of such equipment from time to
time) as to capacity, output or power specified or contained in
the drawings, catalogues, specifications, photographs or other
documents or illustrations shall be treated as binding upon the
Supplier unless the Supplier has expressly agreed otherwise
in writing signed by an authorised signatory of the Supplier.
The Supplier reserves the right to make such changes to the
specification of the Equipment and/or the design of or material
used in the Equipment as the Supplier may determine.

18. Miscellaneous Anti-corruption clause.

18.1 The documents (except for the settlement and payment
documents, and powers of attorney) required for the
performance of the Export Contract and these Conditions, and
sent by fax or e-mail shall be effective if there are the details
which allow trustworthy identifying the sender of the fax/e-mail
letter. The Party which sends the information by telefax/e-mail
shall provide the original documents within 10 (ten) days
following such transmission.

18.2 The Parties, their affiliated persons, employees or
intermediaries in no circumstances shall act in a way which is
qualified as bribery, corrupt business practices or take actions
which contradict and/or are forbidden by the applicable
legislation and/or the international acts against the
legitimization (laundering) the proceeds of crime.
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CTopoHbl 0CBOGOXAAKTCA OT OTBETCTBEHHOCTW 3a 4acTU4HOe
WM MOMIHOE HeWcnornHeHne 0653aTenbCTB MO 3KCMOPTHOMY
KOHTPaKkTy M HacToAwMM YCnoBusiM, €Cnm 3TO SABUMOCb
cneacTBMeM OBCTOATENLCTB HEMPEOAONUMON CUMbl, BOZHUKLLNX
nocrne ux nognucaHusa B pesynbTaTe COObITUA Ype3Bbl4alHOro
Xapaktepa (noxap, CTuxuniHble  ©eAcTBus,  BBedeHWe
NOMUTUYECKUX  CaHKUMIN), KOTOpble OHW HEe MOMMWN  HU
npeABvAeTb, HU NPeaoTBPaTUTL Pa3yMHbIMU METOAAMMU.
CTtopoHa, ccbinatoLasica Ha obcTosiTenbCTBa HENPeoaoNnMMon
cunbl, obsasaHa B TedeHun 10 (gecAtn) aHen nHdOpMUpoBaTh
OPYryl0 CTOPOHY B NMUCbMEHHOW (bopMe O HACTyNneHun Takux
obctoaTensctB € noaTeepxaeHnem ux cakra TN cBoen
cTpaHbl. Ecnn  obcToaTensctBa  HenpeodonuMmown  cunbl
npogomxkatT gencreosatb 6onee 30 (TpuauaTtn) aAHen, kaxaas
M3 CTOPOH BrpaBe oTkasaTbCA OT NOCMNeayLero UCNofHeHns
06A3aTenbLCTB N0 3KCMOPTHOMY  KOHTPAKTy W HacTOALMM
Ycnosusasm u©n o06s3aHa BO3BpaTUTb ApPYroM CTOpOHe BCE
Nony4YeHHOEe B CBA3U C HUMM.

17. okyMeHTauus no CTUMyNUpoOBaHUIO cObiTa. Katanoru,
TEXHUYECKME LUMPKYNSpbI, NPanc-NUCTbI, UNIOCTPaLMK, YepTEXM
N gpyras neyatHasa npoaykums locTaBlimka npegoctaBnsaeTcs
ana obuwero o3HakomneHus [lokynatens C npogykuuvewn, u
OaHHble, codepxawmecs B TakuX  [OKYMEHTax, He
npeacTaensaloT cobon 3aBepeHust MocTaBlwimka U He ABMSHOTCA
obsazarenbHbiMu ansa MNocTtaswumka. Jliobble pasmepbl, AaHHbIE,
nokasatenu unu ceegeHus (B ToMm 4ducne, 6e3 orpaHvdeHus,
nobasi nHpopmauus, KacawLascsi BApMaHTOB UCMOMHEHNsT MO
MOLLHOCTHW, MPOU3BOAUTENBHOCTU, (DOPMbI KOHEYHOTO MpoAyKTa
U pacyeToB, KOTopas MEPUOANYECKN MOXET U3MEHATbCS, B
3aBMCUMOCTM OT peanbHbIX pabounx ycnosui u cnocoba
aKcnnyatauun obopyaoBaHUsl), OTHOCUMTENBHO MoliHocTu, K[,
unu  aHepronoTpebneHus, copepxawimecs B - YepTexax,
KaTanorax, TeXHU4ECKUX YCITOBUSIX, N30OPaXKEHNSX UNN Opyrux
OOKYMEHTaxX WM UNMCTpaumsix, He OOIMKHbl MOHUMATLCS Kak
obdAsaTenbHble, ecnu  [locTaBWUK He WMeeT  MNpsMOu
OOrOBOPEHHOCTU B MUCbMEHHOM Buae 06 3TOM, MOAMUCAHHON
YMONTHOMOY€EHHbIM MpeacTaBuTenem [locTaBlwivka, UMEKLWUM
npaBo nognucu. [locTtaBwmK ocTaBnaeT 3a cobow npaBo

BHOCUTb  TakMe U3MEHEeHUss B  TEXHWYEeCcKMe  YCroBusi
O6GopynoBaHnss  W/Mnn  KOHCTPYKUMIO, WM MaTepuansl,
ucnons3yemble B OGopynoBaHuu, no  cobcTBEHHOMY
YCMOTPEHMUIO.

18. NMpoune ycnoBus. AHTUKOPPYNLMOHHAA OroBOpPKa.

18.1 [okyMeHTbl (KpOME pacyeTHO-MMNaTEeXHbIX AOKYMEHTOB W
OOBEPEHHOCTEN), HeobXxoanMble ANA UCTMOMHEHUS 3KCMOPTHOMO
KOHTpPaKTa M HacToAwmx YcrnoBun U nepefaHHble C
UCMonb30BaHWeM CcpeacTB  (HakCUMWIBHON CBSA3KM, paboden
3MNEKTPOHHOW MOYThI, MMEIT HOPUONYECKYID CUMY MPU HanM4uu
PEKBM3NTOB, NMO3BONSAOLLNX OOCTOBEPHO YyCTaHOBUTb
oTnpasuTend dakca/aneKkTpoHHON noYThI. CTtopoHa,
oTnpaBnsLLas COOTBETCTBYHLLYIO MHdOpMaLuio no
Tenedakcy/aneKkTpoHHOM  noyTte, o06s3aHa  NpenocTaBuTb
opurMHanbl JOKYMEHTOB B TeyeHue 10-TM gHen nocne Takomn
nepegauu.

18.2 CTOpOHbI, Ux adduUnNMpoBaHHbIE nvUa, PabOTHUKU WK
NOCPEenHVIKM HU MPU Kakmx 0B6CTOATENbCTBax He OCYLLECTBNSAIT
OeNcTBus, kBanuduumpyemble Kak gaya unv nonyyeHme B3ATKM,
KOMMEpYEeCKMn MOAKYM, a Takke AEeWCTBMSA, npoTuBopevaline
n/vnu 3anpeLleHHble NMPUMEHMMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM WU/Mnu
MeXAyHapoAHbIMM akTaMu O MPOTUBOAEWCTBMM Neranusauun



If a Party suspects that a) another Party has violated, or b)
may violate the this agreement, the Party which suspects
another Party shall notify the corresponding Party in writing
about the possibility of such violation and shall have the right
to suspend any cooperation with the Party which has violated
or could have violated this agreement till the corresponding
Party confirms that there has been and will be no violation.
Such confirmation shall be provided within ten (10) business
days following the written notification.

In the written notification the Party which suspects the other
Party shall specify the facts or provide the materials which
trustworthy prove or give grounds to suppose that there has
been or may be a violation of this Agreement by the Party, its
affiliated persons, employees or intermediaries expressed in
an action which is qualified by the current legislation as
bribery, corrupt business practices or the actions which
contradict and/or are forbidden by the current legislation
and/or the international acts against the legitimization
(laundering) the proceeds of crime.

If a Party violates the obligations under the Agreement, the
other Party shall have the right to unilaterally terminate this
Agreement and other agreements with the violating Party in
part or in full by a written notification of termination. The Party
which initiates the termination hereof and other agreements
shall have the right to request to compensate the actual
damage resulting from such termination.

18.3 The expiration of the export contract shall not discharge
the Buyer from the warranty and service obligation for the
period of warranty in respect of the Products sold by the Buyer
to the User.

18.4 These Conditions shall be signed in English and Russian
languages in two (2) counterparts, one for JSC "PTZ" and one
for Buyer. In case of a discrepancy between the English and
Russian versions hereof, the Russian version shall prevail.

18.5 In case of discrepancies between the terms and
conditions of Export Contract and these Conditions, the Export
Contract shall prevail, and the Parties shall be governed
thereby.

Oupektop AO «[MT3»
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(OTMbIBaHUIO) 4OXOA0B, NOMYYEHHbIX MPECTYMHBIM MyTEM.
B cnyyae BoO3HukHOBeHUS y CTOPOHbI MOAO3PEHMI, 4TO a)
apyro CTopoHoW gonyuieHo HapyweHue nubo b) npowmsowno
NN MOXET MPOU3ONTM HapylwleHue HacToswero CornaiieHus,
CTopoHa, y KOTOPOM BO3HWKNW MOAO3PEHNS B OTHOLLEHWU
apyron  CTopoHbl, obs3aHa  HanpaBuWTb  NUCbMEHHOE
yBeAOMIEHNEe O BO3MOXHOM HapylweHun CornawueHus Apyron
CTtopoHe un BnpaBe NpPUOCTaHOBUTL Moboe COTPYAHNYECTBO CO
CTopoHOW, KOTOpas Aonyctuna HapyweHue nubo wmorna
AonycTnTb  HapyweHne  Hactosdwero  CornaweHuns,  go
nonyyYyeHuss MNOATBEPXAEHWUS, YTO HapylleHWe He MPOU3OLLIO
Unu He npousongeT. ITO noATBepXAeHWe [OOMKHO ObiTb
HanpasneHo B TeyeHue 10 (gecAtn) paboumx OHen € pathbl
HanpasneHns NMCbMEHHOro yBEAOMIIEHUS.
Mpn aToM, B NUCbMEHHOM yBedoMneHun CTOpoHa, y KOTopoW
BO3HUKMNW NOAO3pPEHNst B OTHOLWEHUN apyron CTOpoHbl, 0b6s3aHa

cocnatbCA  Ha (*)aKTbI unn  npenoctaBuTb Matepuarnbl,
OOCTOBEPHO noAaTBepXaawuwue wnn gawuime OoCHoBaHue
npegnonaratb, 4YTO NpPOM3OWIIO UK MOXeT I'IpOI/I30I7ITI/I

HapyLLeHne Kakmx-nmbo nonoxeHun Hactosiwero CornaiwleHus
kakon-nnbo CTopoHON, ee addunMpoBaHHbIMKM  nULAMM,
paboTHMKaMuM  wWnNM  NocpedHuKamKn,  Bblpaxarolieecs B
OeNCTBuSAX, KBanuuumpyembix NPUMEHVUMbIM
3aKOHOAATEeNbCTBOM Kak jfada unu  nornyyYeHne  B3HATKW,
KOMMEpYEeCcKMn noakyn, a Takke [EeWCTBMS, Hapyllatowme
TpeboBaHus NPUMEHNMOro 3aKoHofaTenbCTBa n
MeXAyHapoAHbIX akToB O MPOTMBOLEWCTBMM neranv3auun
[0X000B, NOMYYEHHbIX NPECTYMHbIM NyTEM.

B cnyyae HapyweHua opHow CToOpoHOW 00sa3aTenscTB U3
HacTosiwero CornaweHns ppyraga CTtopoHa uMeeT npaBo
pacTtoprHyTb HacToswee CornaweHne u WHble [OroBOpbl C
HapyLmBLen CTOPOHON B OAHOCTOPOHHEM MOpSAKE MONMHOCTLIO
UNM B 4acTW, HampaBuB MUCbMEHHOE yBeAOMMEHWe O
pactopkeHun. CTOpoHa, MO Ybe€W uvHUUMATMBE  Obinn
pacTtoprHyTel Hactodwee CornaweHve W UWHble [OroBoOpbl,
BnipaBe TpeboBaTb  BO3MeLleHWs  peanbHoro  yulepba,
BO3HMKLLErO B pe3ynbTaTe Takoro pacTOpXXeHus.

18.3 lMpekpalleHne cpoka AEeNCTBUS IKCMIOPTHOrO KOHTPAaKTa He
ABnseTcs OCHOBaHMeM HeuncnonHeHvsa/npekpaLleHns
obsasatensctB  [lokynatens nepen [lonmb3oBaTenem  no
rapaHTUMHOMY W CEpPBUCHOMY OOCMyXuBaHWIO B Mepuog
Aenctema rapaHtum Ha lNpoaykumio, npodaHHyto Mokynatenem
Monb3oBarenio.

18.4 HacTtosilume YcnoBusi BbINOMHEHbl Ha aHrMUIACKOM W
pyccKoM fA3blkax B ABYX (2) ak3emnnsapax, oguH ana AO «MNT3»
n oguH ans MNokynaTtens. B cnyyae obHapyxXeHWs pacxoxaeHun
MEeXAy aHrmUNCKON U PYCCKOW BEpCUsIMA BEPCUS Ha PYCCKOM
A3bIKe UMEET MPENMYLLECTBEHHYIO CUITY.

18.5 B cnyyae pacxoXaeHuin yCrioBuii 3KCMOPTHOTO KOHTPakKTa ¢
HacToALLMMHN Ycnosuamu CTOpOHBI PyKOBOOCTBYHOTCS
yCrnoBusimu 3KCMOPTHOTO KOHTpaKkTa, UMELLIMMM
NPENMYLLIECTBEHHYIO CUIy.

C.A. CepebpskoB




